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20. ԱԶԳԱՆՈՒԷՐ ՀԱՅՈՒՀԵԱՑ ԸՆԿԵՐՈՒԹԻՒՆ (1879)
Հայ իգական Ընկերութիւններու մեծա

գոյնը - Ազգանուէր Հայուհեաց Ընկերու-
թիւնը հիծնու ած է 1879 Ապրիլ 11ին Սկիւ--
տարի Սելամիէ թաղը, Խանճեաններու
տունը: Գաղափարը յղացողն ու հիմնադիրն
է - Օր. Զապէլ Խանճեան (յետոյ Տիկ. Զա_
պէլ Ասատուր, Սիպիլ), որ այն ատեն
տակաւին 16 տարեկան էր:

Սիպիլ կը պատմէ. <<...կը հրաւիրեմ
դպրոցական 8 դասընկերուհիներս, որոնք
այն տարին (1876) շրջանաւարտ պիտի ըլլան
ինծի հետ Ճեմարանէն: Ու կու գան կը հաւ
ւաքուին մեր Սկիւտարի տանը մէջ: Ամէնքն
ալ կը խանդավառուին, կը յուզուին, կու լան
եւ կուխտեն աշխատիլ Հայրենիքին համար:
Դպրոցներ պիտի բանանք աղջկանց համար
բոլոր հայաբնակ գաւառներու մէջ ու պիտի
դաստիարակենք զանոնք նիւթապէս, բաւ
րոյապէս եւ ֆիզիքապէս: Պիտի սորվեցնենք
անոնց մաքրութեան կարգապահութեան,
առողջապահութեան օրէնքները, որպէս զի
բարւոքի իրենց ֆիզիքական կացութիւնը.
պիտի սորվեցնենք անոնց ձեռարուեստներ,
որպէս զի կարենան օգնել ընտանիքին նիւ-
թական պէտքերուն. պիտի սորվեցնենք աւ
նոնց կարդալ, գրել, հաշուել, կրօնք, պատ-
մութիւն, որպէս զի ճանչնան իբրեւ մարդ
իրենց պարտքերը եւ իրաւունքները եւ իրենց
արժանի տեղը գրաւեն մարդկային ընկերու-

թեան մէջ: Այս ուխտը ընող դեռափթիթ
աղջիկներն են.

Արտեմիս Տուտեան
Ակիւլինէ Լութֆեան
Մառի Չպուքճեան
Սաթենիկ Հաճեան
Տիրուհի Գալֆայեան
Վերգին Խաչատուրեան
Գարիտինէ Վարսավիրեան
Վարդանոյշ Լութֆեան:

<<Եւ ասոնցմով կը կազմուի ԱզգանուէրՀայուհեաց Ընկերութիւնը մօրս եւ հօրաքը-
րոջս հովանաւորութեան ներքեւ 1879 Ապրիլ
11ին: Ընկերութեան Բ. նիստին 150 Տիկին-
ներ եւ Օրիորդներ փութացած էին Պոլսոյ
բոլոր արուարձաններէն Օր Սրբուհի Մել-
քոնեանի տունը, որ մեր ձեռագործի ուսուց-
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չուհին էր եւ որ իր սրահը մեր տրամադրու=
թեան ներքեւ դրաւ ամբողջ տարի մը1>>:

<<Ազգանուէր Հայուհեաց Ընկերութեան>>
հիմնումի մասին առաջին ծանուցումը Պոլ-
սոյ Փունջը ըրած է, 1879 Մարտ 10ին գրեւ
լով. <<Մեծաւ գոհութեամբ կը լսեմք թէ
մայրաքաղաքիս մէջ ալ Հայ Օրիորդաց Ըն-
կերութիւն մը կը կազմուի, դրամ հանգա-
նակելու եւ Արարատեան Ընկերութեան յանձ-
նելու համար որ գաւառները աղջկանց վար-
ժարաններ ալ հաստատուին 2>>:

Փունջ 1879 Ապրիլ 14ին -- Ընկերութեան
հիմնումէն 3 օր յետոյ -- կը գրէ. <<Մեծ ու=
րախութեամբ լսեցինք թէ Արարատեան Ըն_
կերութեան Օժանդակ Ընկերութիւն Օրիոր--
դաց անունով Ընկերութիւն մը կազմուերէ... Յոյս ունիմք թէ այս Ընկերութենէն
յետոյ պիտի կազմուին նաեւ Հայ Տիկնայց եւ
Օրիորդաց ուրիշ Ընկերութիւններ 3>>

<<Ազգանուէր Հայուհեաց Ընկերութեան>>
առաջին Գործադիր Ժողովը կարդալով
Փունջի վերջին գրութիւնը նամակ մը
կ ուղղէ նոյն թերթին, իբրեւ լուսաբանու=
թիւն: Ընկերութեան այս գրութիւնը առաւ
ջին հրապարակային արտայայտութիւնն է
Ընկերութեան կողմէ՝ Ընկերութեան մասին:
Ահա այդ նամակը.

...Խմբագիր

Արդարեւ Իւսկիւտարու մէջ այդ օրինակ
կազմութիւն մի կայ, սակայն ոչ միայն օրի-
որդք՝ այլ եւ տիկնայք իսկ անդամակցած են
դմա եւ անունն է <<Ազգանուէր Հայուհեաց>>
Ընկերութիւն, որն որ չէ թէ միայն Արարա-
տեանի՝ այլ եւ հետզհետէ Դպրոցասիրաց-
Արեւելեանի ու Կիլիկեանի միանգամայն
պիտի յանձնէ իւր հաւաքած դրամները, որ-
պէս զի սոյն երեք Ընկերութեանց սահմանին
մէջ գտնուած գաւառաց մէջ իգական սեռին
համար ալ վարժարաններ հաստատուին
Հետեւաբար Ընկերութիւնս Օժանդակ Միու_
թիւն մի չէ, այլ անկախ Ընկերութիւն մի,
որոյ նպատակն է իգական սեռը լուսաւորել
եւ արդէն իւր ձեռնարկութեան մէջ բաւական
խրախուսուած լինելով՝ մի քանի նիստեր

1 Թէոդիկ, Ամէն. Տարեցոյցը, 1911, էջ 243:2 փունջ, 1879, Թ. 1357:
в Անդ, Թ. 1365:
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կազմած է եւ յառաջիկայ Ուրբաթ եւս նիստ

ունի.
Գործադիր Ժողովոյ

Ատենաղպիր Ատենապետ

Զ. 3. Խանճեան Սրբուհի Ալեանաքեան

16 Ապրիլ 1879 Իւսկիւտար As

Ընկերութեան Բ. նիստին, որ տեղի ու=

նեցած է հաւանօրէն Ապրիլ 12ին, 150 տի=

կիններ ու օրիորդներ ներկայ եղած են, ուր

Ընկերութեան հիմնադիր եւ Ընդհանուր Ժու

զովի Ա. Ատենադպիր Օր - Զապէլ Խանճեան

արտասանած է հետեւեալ ճառը, որ ինքնին

խօսուն է եւ հետաքրքրական մանրամասնու=

թիւն կը բովանդակէ թէ՛ Ընկերութեան եւ

թէ՛ ժամանակի ոգիի մասին >

Տիկնայք եւ Օրիորդք

Մարդկութեան ամէնէն -մեծ եւ վսեմ

է բարերարել. վասն զի անով կրնայ
գործն

իւր Արարչին նմանիլ: բարերարել
մարդս
սրտի մէջ ապրիլ է եւ սրտի մէջ ապրիլը ան_

մահութիւն: Պէտք է ինքզինքնիս վարժեց=

նեմք բարիք գործելու, կըսէ Էընկ՝ Անգ-

զիացի քերթողը, վասն զի այս է բնութեան

մարդուն տուած առաջին եւ վերջին դասը

Եւ ի՞նչ է բարերարութիւնը՝ օգնել տկարին

եւ կարօտելոյն պիտոյքը հոգալ. կարօտու=
նիւ-

թիւն եւ տկարութիւն երկու տեսակ
եմ եւ

թական եւ բարոյական: Ես վստահ

գիտեմ թէ ամենքնիդ ալ նիւթապէս ըստ

կարի օգնած էք եւ կօգնէք թշուառաց
քիչեր

բայց բարոյականի մասին, կարծեմ
կարենան

պիտի գտնուին մեր մէջ, որք
ըսել.

իրենց ձեռքը սրտին վերայ դնելով
թէ ամեն

<<պարտքս կատարած եմ>>: Վասն
պարտքը
զի

ըստ
Հայուհի իւր այդ բարոյական մէջ
մասին կատարէր, այսօր գաւառաց

լուսաւորու-
պիտի չգտնուէր անհատ մի, որ

բռնութեան
թենէ զուրկ թշուառութեան եւ

է տե-
տակ հեծէր. սակայն որքան ցաւալի

մեր Հայաս-
սանել որ այն քաջերու երկիրը

թշուաւ
տանը, կըսեմ, հարստահարութեան,

տգիտութեան
ռութեան, անարգութեան եւ

դեգերի,
մարդախոշոշ ճիրաններուն մէջ կը

կանգնած,
մինչդեռ մեք հոս վարժարաններ

թատրոն--
տուներ կառուցած եւ մինչեւ իսկ

կեանք
ներ, զբօսավա,ըեր հիմնած՝ անդորր

- Անդ, Թ. 1366:
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կանցնեմք: Իրաւ կցաւիմք նոցա կրած տա-

ռապանաց վերայ, սակայն դարման չեմք

տանիր. ինչո՞ւ, վասն զի միջոցները կպակ-

սին մեզ: Կը գրեմք ոտանաւորներ, բա-

նաստեղծութիւններ մեր Հայաստանի վերայ,

իրարու հետ մրցելու համար, թէ
կարծես
տեսնեմք որերնի՞ս աւելի աղէկ կողբամք

մեր հայրենեաց աղէտները. բայց գո՞րծ

ոչինչու Ինչո՞ւ, - վասն զի չեմք կարող:

Մեք տկար սեռ մի, որ առանձին երկու քայլ

առնելու կարողութիւն չունիմք, ի՞նչպէս

պիտի փրկեմք մեր հայրենիքը, մինչդեռ ամ=

բողջ ազգ մի, ազգասէր եւ հզօր Պատրիարք

մի իւր արժանաւոր եսլիսկոպոսներով,
եւ Արեւ=

պատ-

դամաւորներով ամբողջ Եւրոպիոյ
գրեթէ մեծ

ելքի արքունիքը պտտեցաւ,
բերել:
բայց

արդիւնք մի չկրցաւ ձեռք

ԵՓՐԵՄ ՊՕՂՈՍԵԱՆ
(Շարունակելի:)

les benedictions d'Isaac,
Hippolyte de Rome.

de
Sur
Moise. Sur les benedictions

de Jacob
et

et
de Jacob: texte grec, versions ar-

d'Isaac
menienne et georgienne. Sur les benedictions

de Moise: versions armenienne et georgienne.
notes, par

Traduction francaise resultante
Mercier.

et
Paris

M. Briere, L. Maries, В.-Ch.
Graffin, Patrologia

1954, p. XL + 274 (R.
fasc. 1 et 2).

Orientalis, XXVII,
թարգմանած են Հիպու

_Մեր նախնիք մատենագրի գրուածք-
դիտոսի, Գ. դարու մէջ են հե-
ներէն ինչ ինչ անոնց թուին

տեւեայներս.
(Մեկնութիւն) յօրհ-

Հիպողիտեայ
զերկոտասան նա-

նութիւնսն Յակոբայ որ

հապետսն օրհնեաց:
Մեկնութիւն օրհնու-

2. Հիպողիտեայ
զ)երկոտասան ազգս

թեանցն Մովսիսի, (որ

(օրհնեաց): գոյութիւնը ծաւ
Թարգմանութեանցս

Զարբանալեան, Մատենա-
նուցած էր Հ. Գ.

թարգմանութեանց նախ-
դարան հայկական

1889, էջ 556, առանց յի-
նեաց, Վենետիկ

կը գտնուին անոնք -
չելու, թէ ո՞ւր

սկիզբը, երբ գերման գիտնա-
Դարուս

ձեռնարկած էին Հիպողիտոսի
նականներ

հրատարակութեան, իմացած
գրութեանց Մեկնութիւններու վրացե-
էին, թէ կայ այս
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րէն թարգմանութիւնը, կատարուած հայե-
ըէնէ. եւ դիմած էին Վ. Կարբելովի հայ-
թայթելու իրենց թարգմանութիւն մը: Կար-
բելով տուաւ ռուսերէն թարգմանութիւն մը,
որմէ թարգմանեց Գ. Ն. Բոնվէչ գերմանեւ

րէնը եւ հրատարակեց (1904):
Յունարէն սկզբնագիրը տակաւին չէր

յայտնուած. բայց հայրագէտներ շուտով
անդրադարձան (1911), թէ Ս. Իրենէոսի ըն-
ծայուած Յակոբի օրհնութեանց Մեկնու-
թիւնը Հիպողիտոսին է: Այս սխալ վերա_
գրումը շատ հին է. այս անունով ծանօթ
եղած են Հիպողիտոսի Մեկնութիւնք, ար-
դէն Զ. դարու առաջին կէսին, Պրոկոպիոս
Գազացւոյ, որ կոչում մալ ունի Մովսիսի
օրհնութիւններու Մեկնութենէն, որուն յու=
նարէնը դեռ չէ գտնուած:

L. Maries, որ հետամուտ եղած էր վեր
հանելու հայերէն թարգմանութիւնը, փու-
թացած էր գրքոյկով մը տալ իրեն ծանօթ
երկու ձեռագիրներու նկարագրութիւնը (L.

Maries, Hippolyte de Rome, sur les Benedic-
tions d'Isaac, de Jacob et de Moise. Paris
1935).

Այս ձեռագիրներն են. 1. Վենետիկի
Մխիթարեանց Թ.352, գրուած Գրիգոր գրչէ
Հաղբատի վանքը. <<յեպիսկոպոսութեան
տեառն Բարսղի հռչակաւոր ուխտիս Հաղ-
բատայ>>, հաւանօրէն 1180էն քիչ յառաջ կամետքը: 2. Երուսաղէմի Թ. 347, գրուածԺԲ |Գ. դարուն: Իրեն անծանօթ մնացած
է երրորդ մը նոյն մատենադարանի Թ. 1164
ձեռագրին մէջ:

Այժմ երեք գիտուններ, М. Beriere,Լ. Maries եւ В.-Ch. Mercier կը հրատարաւ
կեն երեք բնագիրներն ալ խղճամիտ ու-
սումնասիրութեամբ, հանդերձ ֆրանսերէն

թարգմանութեամը: Առաջինը հոգացած էյունարէն սկզբնագիրի հրատարակութիւնը.
երկրորդը հայերէն բնագիրի վերակազմու-
թիւնն եւ թարգմանութիւնը. երրորդը վրա_ցերէն թարգմանութեան բնագիրը եւ համե-
մատութիւնը հայերէնի հետ (էջ 2-11199):

Հայերէն թարգմանութեան ժամանակի
մասին խօսք չէ եղած, կը թուի ինձ, թէթարգմանիչը Երուսաղէմեան Դպրոցի կըպատկանի, կատարած իր թարգմանութիւնըԵ. դարու վերջին քառորդին, յամենայնդէպս 580էն յառաջ, վասն զի չի վերաբերիրդասական շրջանին եւ ոչ ալ ծանօթ է յու=
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նաբան Դպրոցի նորակերտ բառերու եւ մաս_
նիկներու: Ան վարժ թարգմանիչ չէ. չէ
նաեւ քաջավարժ աշակերտ սուրբգրենական
ուսմանց եւ մայրենի լեզուին:

Իր յետնութիւնը կը մատնեն աղօթեմ,
անապականելի, անչարչարելի, պատասխաւ
նեմ: Լեզուին անվարժութեան յայտարար-
ներ են անլսութիւն (165), բարեքագոյն
(68, 161), գործօնք (179), երախայրեայք
որթու (173), եղջերել (167), երկնական(3, 179), երկրական (197), ծովեզերական
(179), կերպարանագրեմ (173), մեծարու-
թիւն (195), ոխապահեմ (37), տեսանակ(9, 203. անգամ մը Վարք եւ վկայաբ.
Սրբոց, Բ. 453), նոր բառ է ստարան (55,59, 71, отрерит, couverture de lit 203) փոր-
ձարան (93, 95) եւ այլն:

Վրացերէն թարգմանութիւնը պահուածէ Ժ. դարու ձեռագրի մէջ, ուստի կանուխ
ժամանակ մը պէտք է ենթադրել թարգմաւ
նութեան ժամանակը: Թարգմանութիւնս
ծառայած է հայ բնագրին վերականգնումի
համար իբրեւ երրորդ ձեռագիր:

Ամէն խնամք տարուած է թէ բնագիր-
ներու գիտական հրատարակութեան եւ ան_
սխալ տպագրութեան համար: Տեղիքս <<Եւ
Երեմիայիւ յառաջ < քան զ> ինձ ստեղծաւնել զքեզ յորովայնի գիտեմ զքեզ>> - պիտի
սիրէի պահուած տեսնել առանց յաւելուածի
իբրեւ բառական թարզմանութիւն յոյնին -Ս. Գրքի թարգմանիչը հայացուցած է տեւ
ղիքս (Երեմիա, Ա. 5) <<մինչչեւ ստեղծեալ
էիր յարգանդի գիտեմ զքեզ>> :

Բնագրին մէջ պէտք է ուղղուէր Եսաի
Եսայի. Յուդայ= Յուդա (9), Երեմիայ--
Երեմիա (185): Իսկ աչքէ փախած վրիպակ-
ներ են <<զըն դէմն=զընդդէմն (53), իդկ --իսկ (87), արա -- արար (183), գտեսլ --
գտեալ (183). որ կար է - որ կարէ (191).

Ամէն յարգանք աշխատասէր վաստաւ
կաւորներուն, որոնք ձեռն ի ձեռն տուած կը
դնեն գիտնոց սեղանի վրայ բազմակողմանի
ուսումնասիրուած բնագիր մը, որ օրինա--
կելի է:

չ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ
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(Ուղարկուած

Տապաղեան Յարութիւն, Սասունցի-Դաւիթ
(Վասպուրականի գաւառաբարբառով):
Փարիզ 1954, 80 էջ 77: 127 3

Ծաղկաձոր: Փարիզ 1946, 80, էջ
(Н. Dabaghian, 30, Rue de, Trevise,
Paris 9e.) Կա-

Տատրեան Ա. եւ Բ. Թեւեան, Շուշիկին
եւ

ղանդը. մանկական բիէս՝ 2 արար
20:

1 պատկեր: Իսթանպուլ 1954, 80, էջ
նօ=

Տատրեան Վահրամ, Հետաքրքրական
638: (Miss A.

թեր в Պոսթըն 1954,
Greenlawn,

80, էջ
Detroit 21,

Dadrian, 1870b
Michigan, Ս.S. A)

թա=
Տարագճեան Աւետիս վրդպ-, Սրբազան

Տրդատ եւ Ս.
տրերգութիւնք Գ.: Մեծն Մար=
Գր. Լուսաւորիչք: Ութը արար в

80, էջ 37 в
սէյլ» տպ. Էսքալօն, 1953:
Գինն՝ 100 ֆր.. Նա=

Տէմիրճիպաշեան Եղիա, Արձակ էջեր,1955,
մակներ Քերթուածներ: Փարիզ

80, էջ 471: <<Հայ գրագէտներու բարեւ
M.մատենաշար 18:] (Libraire

կաններ>> Richter, Paris, 9e.)
Barsamian, 46, Rue

Դէպք աղբիւրը
Տէր-Ղազարեան Հ, Եփրեմ,

առեղծուածը) в Վե-
լոյսին (տիեզերքի

231:նետիկ 1953, 80, էջ
Գիր եւ երգիծանք:

Տէր Մինասեան1950,
Ա՜,

176. Բ. հատոր,
Ա. հատոր, Իստամբուլ,

էջ 80: Գինն՝
1951, էջ 175:
250 -- 300 ղրու Գիշերէն ետք:

Տէր Մինասեան Ա.,
80,
Կէս

էջ 174: Գինն
Սթանպուլ, 1952,
300 ժամադրութիւն: Եօթներորդ_ Վերջին Herman, 1954,
սեռից Իսթանպուլ, 350

տպ.
ղջ...80, էջ 174: Գինն՝

անցան օրերը. հասարակա-
Այսպէս

եւ երգիծական: Ութերորդ
կան, գրական 1955, GalataYliksek80, 175:
սեռի: Իսթանպուլ
Գինն՝ 350 ղրուշ է [Դիմել՝
Kaldirim No. 75): Սէր եւ աւ

Տէր-Յակոբեան Զգօն Ծ. Վրդ.,
ընտանեկան եր--

մուսնութիւն: Առաջնորդ1954, 80, էջ 112:
Զանկութեան: Վենետիկ Վարդենիք

Տէր Միքայէլեան Նազենի,
Տէր-Յակու

(1947_1950) в Փարիզ, տպ.
բեան, 1950, 80, էջ 160:

Օրա-
Տէր-Յովհաննիսեանց Սահակ

փոքրադիր,
Ծ. Վ.,

էջ
ցոյց 1951: Էջմիածին, 80

271: Գինն՝ 15 Ու խտւածները:
Տէրտէրեան Բժ. Իսահակ, 1953:

Բ. հար.: Թեհրան, տպ. Մոդերն,
տոլար:80, էջ 408: Գինն՝ 100 ռիալ, 2

Փակ դռան լետեւ (էջեր բժշկի օրա-

գրից). Հատոր Ա.1952, էջ 552, Թեհրան,

Հատոր Բ. 1953, էջ 472, Թեհրան
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Խմբագրութեանս:)

Տէրտէրեան Բժ, Եղիր քո բժիշկը. Թեհ-

րան 1954, էջ 619:
Տէրտէրեան Եղիշէ Վրդ., Ակամ այ

1950,
անդրա=

80,
դարձութիւնը: Երուսաղէմ
էջ 42: 8:

Տէր-Օհանեան Ս., 1. Աղուէսի ողբը,
տարի,
էջ

Մկան հարսանիք, էջ16:3. Նոր
Մուկը,էջ 12: 4. Շունը,

Բագրատունի,
Կատուն եւ

էջ 14:էջ 16: 5, Սմբատ
շարքին մէջ, Թեհ=

Հրտ. <<Նոր Աղբիւր>>
րան, 1945-1946:

տարի:
Տէր Օհանեան Ա՜, Մայրենի լեզու:

Գուտենբերգ,
Բ.

Գ. տարի: Թեհրան, տպ.
-41945: 80, էջ 62-- 80:

Տէրունի Յակոբ, Կեանքը ինչպէս որ է:
Թեհրան 1953, 80, էջ 153:

Տէօվլէթեան Սարգիս Խ՛, Յուշեր Շապին

Գարահիսարէն: Փարիզ 1954, 80 էջ 231:
Ave.

Գինն՝ 2 տոլ.: (S. Devletian, 54
Simon Bolivar, Paris, 19e.)

միութիւն:
<<Տիգրան Երկաթ>> հայ մշակ.

1902--
Ոսկեմատեան յիշատակարան.

1953, 80 մեծադիր,
11952: Աղեքսանդրիա
էջ 160:

Ֆսթըքճեան Ա՜, Նոր
Տիրարեան Ռ. Մանկապարտեղի

Այբբենարան: գիրք՝
համար: Բ. գիրք

կոկոն ասարանին
ծաղիկ դասարանին

Մանկապարտեղի
Ոսկետառ, 1952, 80

համար: Հալէպ, տպ. Bogharian, в. P.
էջ 56-- 93: Librairie

Alep.
Տրդատեան Ա՛ <<Առաջնորդ թուաբանութեան:

Նոր-Աստղ,
- Ա. դասարան: Գահիրէ,

12 ե. դհու
տպ.

80, էջ 31: Գինն՝
քհն-, Եկեղեցական պատ-

Փայլակեան Ադդէ
Փարիզ, տպ. Արաքս,

մութիւն Հայոց:
477: Հասցէ՝ 19 Rue de la

1953, 80, էջЗа Barre (s. 0.), France.
Chevrette,

եկեղեցւոյ դերը ազգային կեան--
Հայ

Փարիզ (1953], 120, էջ 55:
քին մէջ:

Սմբատ, Որ մըրկաւ էին զա-
Փանոսեան

տուած (վէպ), Պէյրութ, Հրտ Անի
Գինն՝

ամ-

սագրի, 1953, 80, էջ 320 :
2 տոլար:

500 դհ. Արտասահման՝ Liban.)
Ani. P. Օ. Box 1239, Beyrouth,

վկայութիւն_
Փաշկեան Ս 3., 265 ազդեցիկ

հաւաքեց եւ դա-<<Մարանաթայ»էններ: Հայէ, տպ. Մարանա-
սաւորեց - 80, էջ 56: Գինն՝ 50 սէնթ:
թա, (1951՞],

Քրոզպի: (Կոյր երգահանը).
Ֆէննի

Հալէպ, Մարանաթա,

1152,
1820__1915 :

80 փոքրադիր, է941: Գինն՝ 50 դհ,
Box 303, Aleppo,

Հասցէ՝ Maranata,
Syria.
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